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Procedūrų sutartiniai ženklai 

* Konsultavimosi procedūra
balsavusių narių balsų dauguma

**I Bendradarbiavimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

**II Bendradarbiavimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai 
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

*** Pritarimo procedūra
visų Parlamento narių balsų dauguma, išskyrus EB sutarties 105, 
107, 161 ir 300 straipsniuose bei ES sutarties 7 straipsnyje 
numatytus atvejus

***I Bendro sprendimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

***II Bendro sprendimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

***III Bendro sprendimo procedūra (trečiasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendram tekstui

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į Komisijos pasiūlytą teisinį pagrindą.)

Teisės akto pakeitimai

Parlamento pakeitimų tekstas paryškinamas pusjuodžiu kursyvu. 
Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas teisės 
akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą (pvz., 
tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas). 
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pataisymams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Tarybos sprendimo dėl Bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos 
susitarimo vaizdo ir garso srityje, nustatančio Šveicarijos Konfederacijos dalyvavimo 
Bendrijos programoje MEDIA 2007 sąlygas ir reikalavimus, ir baigiamojo akto 
pasirašymo
(COM(2007)0477 – C6-0328/2007 – 2007/0171(CNS))

(Konsultavimosi procedūra)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo (COM(2007)0477),

– atsižvelgdamas į EB sutarties 150 straipsnio 4 dalį ir 157 straipsnio 3 dalį bei 300 
straipsnio 2 dalies pirmą pastraipą,

– atsižvelgdamas į EB sutarties 300 straipsnio 3 dalies pirmą pastraipą, pagal kurią Taryba 
kreipėsi į Parlamentą dėl konsultacijos (C6-0328/2007),

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį ir 83 straipsnio 7 dalį,

– atsižvelgdamas į Kultūros ir švietimo komiteto pranešimą (A6-0512/2007),

1. pritaria susitarimo sudarymui;

2. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai bei valstybių narių 
parlamentams ir vyriausybėms ir Šveicarijos Konfederacijai.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Pagal sprendimo, nustatančio dalyvavimo Bendrijos programoje MEDIA 2007 sąlygas ir 
reikalavimus, 8 straipsnį programoje gali dalyvauti ELPA šalys, kurios yra EEE narės, taip 
pat Europos trečiosios šalys, pasirašiusios Europos Tarybos konvenciją dėl televizijos be 
sienų. Tokioms Europos trečiosioms šalims programos atveriamos iš anksto ištyrus jų 
nacionalinių teisės aktų suderinamumą su Bendrijos teisynu vidaus ir išorės aspektais.

Būdama Europos Tarybos konvencijos šalimi Šveicarija nuolat rodė savo susidomėjimą 
stiprinti bendradarbiavimą su ES vaizdo ir garso sektoriuje ir ypač dalyvauti ES MEDIA 
programose.

2007 m. vasario 12 d. Taryba patvirtino derybų su Šveicarija dėl jos dalyvavimo MEDIA 
2007 programoje pradžią. Remdamasi derybų nurodymais, pateiktais kartu su Tarybos 
sprendimu, patvirtinančiu derybų pradžią, ir konsultuodamasi su atitinkamu Tarybos paskirtu 
komitetu, Komisija derėjosi su Šveicarija dėl naujo susitarimo, leisiančio jai dalyvauti 
MEDIA 2007.

Šiuo metu Parlamentas konsultuojamas dėl pasiūlymo priimti Tarybos sprendimą dėl 
Komisijos suderėto susitarimo. Vadovaujantis EP darbo tvarkos taisyklių 83 straipsniu, 
Švietimo ir kultūros komitetas nusprendė pateikti Parlamentui savo nuomonę.
 
Šveicarijos įnašas į ES biudžetą 2007–2013 m. laikotarpiu dalyvaujant programoje MEDIA 
2007 sudaro 40 mln. eurų.
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PROCEDŪRA
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